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The Sumerian epic tale entitled “Gilgamesh and the Land of the Living” (the 
relevant tablets date to 2100 BCE) celebrates Gilgamesh as an avenger of ‘humans’ 


who had been wronged by the ‘gods’. In other words, subjects wronged by their 
lords. 


Academics refuse to admit the fact that in the ancient world god meant lord. 
The scope of this article is to provide all relevant information so that the reader will 


be able to decide for her/himself whether those of the academics who study the 
ancient world are indeed naive or not. 


In the Epic of Gilgamesh, which first appeared in written form in tablets dated to 
1800 BCE, Gilgamesh is described as a demigod: 


Ephraim A. Speiser Stephanie Dalley 

АМЕТ, page 73 “Myths from Mesopotamia”, page 71 
Two-thirds of him is god, [one-third of Two-thirds of him was divine, and о one- 
him is human] third mortal 
The form of his body [...] Belet-ili designed the shape of his body 
І...1 Made his form perfect, |... | 

(Tablet |, column ii, verse 1) 

A Scorpion-man calls to his wife, A Scorpion-man shouted to his woman, 
“He who has come to us. His body is “Someone has come to us. His body is 
the flesh of the gods.” the flesh of gods.” 
His wife answers the Scorpion-man: The Scorpion-man's woman answered him, 
“Two-thirds of him is god, one-third “Two-thirds of him is divine, and one-third 
of him is human” of him mortal.” 


(Tablet IX, column i, verses 12-15) 


Obviously, the form of the body was the criterion by means of which it was decided 
who was god and who was human; the gods being thought of as belonging to a 
different race from that of the humans (blue bloods!). 


Demigods were produced when a three-thirds god was inseminating a non-god 
woman. Gilgamesh, with his two-thirds, was regarded god enough and was thus 
granted the rank of “Bull”: 


Ephraim A. Speiser Stephanie Dalley 
ANET, pages 74 & 78 “Myths from Mesopotamia”, раде 52 & 139 
Gilgamesh leaves not the maid to [her Gilgamesh would not leave [young girls 
mother], alone], 
The warrior’s daughter, the noble’s The daughters of warriors, the brides of 
spouce. young men. 


(Tablet |, column i, verses 27-28) 


For Gilgamesh, king of broad-marted Uruk, for Gilgamesh the king of spacious Uruk, 


The drum of the people is free Open the ... of people 
For nuptial choice, for bridegrooms ! 
That with lawful wives he might mate! He will impregnate the destined wife, 


He is the first, He first, 


The husband? comes after. The husband afterwards. 


By the counsel of the gods it has (so) It was ordered by the counsel of Anum 
been ordained 

With the cutting of his umbilical cord And destined for him 

It was decreed for him!" When his umbilical cord was severed.’ 


(Tablet Il, column iv, verses 33-38) 


As one may have expected, Gilgamesh’ mother was a non-god woman, a common 
girl known as a ‘Cow’: 


Ephraim A. Speiser Stephanie Dalley 
АМЕТ, page 78 “Myths from Mesopotamia”, page 141 
As one alone thy mother bore thee, Your mother bore you, To be unique, 


the wild cow of the steer-folds, Ninsuna! The wild cow of the Sheepfold, Ninsun 


(Tablet II, column vi, verses 31-34) 


In the Egyptian texts, the place where the Cow-women were kept was called hwt 


a 
Пе enclosure. Тһе word in the original Sumerian text appears to һауе been 
also the word for enclosure, but not for a fenced enclosure for animals, 


sheepfold, steer-folds, as the meaning of the word is understood by the 
translators. 


On a 5050-year-old Egyptian wooden tablet, used as tag attached to goods for 
shipment, the enclosure of Cow-women (where the goods were shipped to) 
occurs written as follows: 


Con 





Enclosure: 1 Cow: % 7} pubic triangle: V, 


Cow + pubic triangle = Cow woman; god: % owner and administrator 
of the enclosure. 


EBONY TABLETS OF AHA- 





“THE ROYAL TOMBS OF THE EARLIEST DYNASTIES", 1901, Part I. W. M. Flinders Pete plates II and XI 


The legend on the tablet reads: 


to/from] the judge іп Mesquet, administrator of Horus’ enclosure. 
l judg q 


Unas, a real person, an historical king, was also born of a Cow-woman: 
The mother of Unas is a Cow woman. 
мм 
№ = ӨШ sia 9 


mwt nt wnis т? hmt 
mother of Unas the Wild Cow the woman 








(The Pyramid Texts, Utterance 271 §389a) 


Unas was also acting as a rapist Bull himself: 


Unas is the lord of semen. 


He takes women away from their husbands to the st location 
of his preference whenever he wishes to. 
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Unas is lord of semen takes women 
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theirs to st location likes Unas whenever wishes 


(The Pyramid texts, Pyramid of Unas, Utterance 317 §510cd) 


And he also was a god: 
Unas is god 


= = q 


Unas is god 
(The Pyramid texts, Pyramid of Unas, Utterance 273-4 §408a) 








Gods, kings, and demigods, were all acting as Bulls: 


Recitation by Amen-Ra, the impregnator of his mother, 
the one who is at the head of his harem, the great god in Djeme. 


nle Бра mc е 

І( ао SA М a El = 
dd-mdw іп ітп-" k3-mwt =f hnt ipt f 

words said by Amen-Ra impregnator (Bull) of his mother atthe head ofharem his 








Inscription in 
Deir El-Medina, 
shrine, interior 
decoration, 
south wall, 
westem half, 
2nd register, 
14 еселе 
DEM20, 6-7 








Recitation by Osiris, who is at the head of the West, the great god, 
lord of the sacred land, who is at the head of the West, lord of Djeme, 
the one who renews life in his city in the environment of the great harem 





in Thebes. 
П ide М 5 1 oN Soe iff 
| рақ мл № мм a 
dd-mdw in wsir hnt imntt ntr B-dsr іт 
Words said by Osiris foremost іп the West god Д и of the foremost 


sacred land 
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imntt nb B-mwt міт nh m niwt =f insertion Е 
in the West lord of the city of Djeme makes new life іп town his кететін 


interior decoration, 
south wall, first register, 


шеш line DEM 58.4. 
AMAL 22 SA D ќе Source: TLA, Academy 
101 CJ <> ® of Sciences, Leipzig. 
m-h3w ipt wrt w3st 
in the environment ofthe harem great ia Thebes 











The stories of Unas and Gilgamesh are indeed parallel. They were both born of 
lowly Cow women; they rebelled against the god-kings who were torturing their 
mothers and siblings; they killed gods; and they both became kings, gods, and 
Bulls, raping miserable lowly women. 

The difference between those two kings is that Gilgamesh ended as a hero, a rebel, 
while Unas ended as a tyrant who even built a pyramid for himself. 


Unas’ killing of the gods is described in Utterance 273-4 of the Pyramid Texts, 
inscribed into his pyramid. The account of catching, cooking, and eating the gods, 
naive Egyptologists named “Cannibal Hymn”: 


Unas, a furious Bull of heaven, 


lives on the existence of every god, 
eats their entrails. 


of ha Ss me 0 








wnis pi шу af 
Unas is the i een жы іп һеаге һів 
fs 8 1 0 
e — № % 
nh m hpr wsmw =sn 
lives on the being 5 Ді, м Нық entrails theirs 


(The Pyramid Texts, Pyramid of Unas, Utterance 273-4, 5397) 


Gilgamesh’ account of the killing of the gods is found in the Sumerian epic tale 
mentioned above: 


“Gilgamesh and the Land of the Living” 





Samuel. N. Kramer Oxford University, ETCSL 
“Тһе Sumerians”, page 192 https: //etcs|.orinst.ox.ac.uk/cqi-bin/etcsl.cqi?text=t.1.8.1.5# 
1 The lord set his mind toward the Now the lord once decided to set off for the 
“Land of the Living,” mountain where the man lives; 
2The lord Gilgamesh set his mind toward Lord Gilgamesh decided to set off for the 
the “Land of the Living,” mountain where the man lives. 


0 
In Egyptian, Living, “nhw Py were called the upper class aristocratic ‘humans’ 
and the immaterial heavenly gods (the gods of the Egyptian pantheon were depicted holding 
the ankh symbol 9 in order to show that they were not common gods but heavenly ones). 


Furthermore, it is explicitly stated in the Assyrian version of the Epic of Gilgamesh 
that the Cedar forest, the Land of the Living, was the abode of the gods. 


Ephraim A. Speiser Stephanie Dalley 
ANET, page 82 “Myths from Mesopotamia”, page 71 
They beheld the cedar mountain, abode They beheld the Pine Mountain, 
of the gods, dwelling-place of gods, 
Throne-seat of Irnini. shrine of Irnini 
From the face of the mountain The pines held up their luxuriance even 
The cedars raise aloft their luxuriance. on the face of the mountain. 


(Tablet V, column i, verses 6-7) 


A. K. Grayson provides the following verses from the Old Babylonian fragment C 
which contains an account of the killing of Huwawa (the guard of the Cedar Mountain): 
He opened up the secret dwelling of the Anunnaki. 


While Gilgamesh cut down the trees Enkidu dug up the ur-ma-zi-li. 
(ANET, page 504) 


An alternative name for the Land of the Living is ‘kur-gi8-erin-kud’ “Land of the 
cut-down cedar trees” (1. Hansman, Journal “Iraq”, Vol. 38, No.1, 1976). 


The secret dwelling of the Anunnaki in the forest of the cut-down cedar trees 
appears to have been constructed out of cut-down cedar trees, in which case 
Gilgamesh’s intention was to destroy the timber of the residence of the Anunnaki 
rather than the trees of the forest. 


Gilgamesh had to justify his decision to attack the abode of the gods and to ask 
permission to proceed with his venture from a superior of his (an Egyptian 
analogue would have been to regard Gilgamesh as a high official of Seth, the killer 
of Osiris), the god Utu. 


In addressing the god Utu, Gilgamesh says the following: 


Samuel. N. Kramer Oxford University 
“Тһе Sumerians”, page 193 https: //etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcs|.cgi?text=t.1.8.1.5# 
21 Utu, a word I would speak to you, Utu, I have something to say to you, 
to my word your ear! a word in your ear. 
22 I would have it reach you, give ear to it! I greet you, please pay attention! 
23 In my city man dies, oppressed is the In my city people are dying, and hearts 
heart, are full of distress. 
24 Man perishes, heavy is the heart, People are lost, that fills me with dismay. 
25 I peered over the wall, І сгапей my neck over the city wall: 
26 Saw the dead bodies floating in the corpses in the water make the river almost 
river’s waters. overflow. That is what I see. 


The bodies which made the river almost overflow, were of people who were 
executed as rebels and their bodies were thrown to the river. No information is 
provided regarding the cause of death because in the ancient world it was common 
knowledge that the rebels were denied burial. We read on an ancient Egyptian 
tombstone dated to the Middle Kingdom: 


No tomb for him who rebels against his majesty, 
his corpse is thrown to the water. 
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тп is sbi hr h of 
no tomb has the опе who rebels against majesty his 
AA 
% б жь Ар мм Ж 
al POO 
iw ht af m km3 n mw 
itisthat corpse his being thrown to the water 


(Cairo museum, Stele 20538 11,19) 


Samuel. N. Kramer Oxford University 
“The Sumerians”, page 193 https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.8.1.5# 
27 As for me, I too will be served thus, That will happen to me too, 


verily it is so! that is the way things go. 

Gilgamesh was different from the other ‘humans’ not due to his being a demigod 
but because he had been serving the gods acting as their Bull (in their human 
breeding grounds, pruducing slaves). He knows that he is to be exterminated 
either as a not genuine god or as a rebel. 


Samuel. М. Kramer 
“The Sumerians”, page 193 


28 Man, the tallest, cannot reach to heaven, 
29 Man, the widest, cannot cover the earth. 


30 Brick and stamp have not yet brought 
forth the fated end, 


Oxford University 
https://etcsl.orinst.ox.ac.uk/cgi-bin/etcsl.cgi?text=t.1.8.1.5# 


No one is tall enough to reach heaven; 

no one can reach wide enough to stretch 
over the mountains. 

Since a man cannot pass beyond the final 
end of life, 


The ancient copyists were here covering up the original story by changing the 
killing of victims into dying of mortals. 


311 would enter the ‘land’, would set up my 
name, 

32In its places where the names have been 
raised up, I would raise up my name, 

33 In its places where the names have not 
been raised up, I would raise up the 


I want to set off into the mountains, to 
establish my renown there. 

Where renown can be established there, 
I will establish my renown; 

and where no renown can be established 
there, I shall establish the renown of the 


names of the gods. gods. 


I will assault the abode of the gods and I will be famous as the 
vanquisher of the gods. 
If I fail, the gods would be famous as the vanquishers of the rebel. 


Gilgamesh did vanquish the gods by first killing their ‘bodyguard’, Huwawa, and then 
the... Bull of Heaven himself! 

Unas appears above (Utterance 273-4) aS Bull of Heaven because when the original 
god-kings were vanquished and had to leave for Cedar Forest (or Mount Ebih, Mount 
Olympus etc.) some rebels, of the kind of Unas, made themselves into god-kings 
and said that the old gods climbed ladders and went to live up in the sky. In this 
way heavenly gods and Bulls of Heaven had been created. 


жжж 


Here follows the opinion of the translators regarding Gilgamesh’ activity while in the 
Land of the Living: 


J. Hansman on an article in the journal “Iraq” 





In 1976 J. Hansman wrote an article entitled “Gilgamesh, Humbaba, and the Land 
of the Erin-trees” which appeared in the journal “Iraq” published by the “British 
Institute for the Study of Iraq” 


Hansman writes: “The present article will consider the question of a practical 
motivation for the visit of Gilgamesh to the Land of the Living”. 

And he concludes: “To sum up: it is suggested that the Land of the Living of the 
Gilgamesh tale is to be located to the East of Sumer and that Gilgamesh journeyed 
there for ERIN-timber possibly to be identified in the present context as Juniperus 
excelsa. By the period of Sargan of Akkad, the ERIN-trees in the East had been 
largely cut down, and new sources were sought in the West. The monster Huwawa 
is identified as Humban, the chief god of Elam.” 


Samuel Noah Kramer, “The Sumerians”, page 190 





The lord Gilgamesh is burdened and oppressed with the thought of death. 

His heart is pained and his spirit heavy as he sees men die and perish in Erech, 
“dead bodies floating in the rivers waters.” Realizing bitterly that like all mortals, 
he, too, must die sooner or later, he is determined at least to raise up a name for 
himself before coming to his destined end. He therefore sets his heart on 
journeying to the far-distant “Land of the Living” to fell its famed cedars and bring 
hem to Erech. 


“The Oxford History of Historical Writing: Vol. 1: Beginnings to AD 600”, page 21 
Oxford University Press 2011 





The story of Gilgamesh and Huwawa is perhaps more pertinent to our topic (The 
poetics of History): it deals with an expedition to the east, to fell cedars in a land 
guarded by an enormous supernatural creature called Huwawa, but its motivation 
is not simply materialistic: it is to ‘establish a name’. The semi-divine hero, 
Gilgamesh, forms his expedition to find glory and immortality by performing deeds 
hat will be remembered for all time, thus defining, in the most explicit terms, the 
roles of text, memory, and history in early Mesopotamian tradition. 








Andrew George in “Archaeology & History in Lebanon”, issue 14”; Autumn 2001. р. 11 





Here and elsewhere in the 


Humbaba ranks second to the Storm God only: epic there is a strong sense 
who is there would oppose him among the that felling timber іп the 
great gods? forest amounts to 
So to keep safe the cedars, desecration, that it was not 
the god Enlil made it his lot to terrify men. men’s right to pillage the 


ancient trees for his own 
purposes. This speaks of an 
atavistic awe of trees that 
crops up in many cultures. 


Standard Babylonian Gilgamesh Tablet II 291-9 





Perhaps the memory of the elders’ words of warning came flooding back when 
Gilgamesh finally stood face to face with Humbaba in the depths of the forbidden 
forest. 





The falsification of the original text, the falsification of the story, is the work of the 
ancient theologians, the persons who succeeded in transforming criminal rapists 
into venerable deities. 

According to tablet VII, col. ii (Standard Babylonian version, c. 1300 BCE) after 
Gilgamesh and his companion Enkidu killed Huwawa, they cut down trees and made 
a great door for the temple of the god Enlil. 


They did not go to the Land of the Living to kill gods, they went there to cut timber 
for the door of a temple!! 


The gods of the Egyptian pantheon did not live somewhere up in the mountains. 
Their abode was the Nile river delta, a place of many cool waters as its name 
betrays: 


kbhw АЛҒАҚ Ша му Land of many cool waters 
АМАА 0 
ЛАЙ 25 1м 
k b h w | 


22 


water pot, water aquatic plural land symbol 
coolness symbol bird strokes 





By approximately 2500 BCE* the land symbol Мм had been replaced Бу the 


к П 
symbol for the sky Г апа thus the word kbhw 4] i} (7 мнк => Я 
came to name the new, heavenly abode of the gods. 
* The Pyramid Texts, where the word kbkw occurs determined with the symbol of 
the sky, were first written into the pyramid of Unas (c. 2345 — 2315) but they were 
copied from texts written on papyrus. 


